




Keizer Clear Lake UMC Preaching Note (139) / God’s Healing through Laughter 

Third Sunday after Pentecost / Genesis 18:10-15; 21:1-7 (CEB) / June 14, 2026 

 

Reading (Lectio) 

(Genesis 18:10) Then one of the men said, “I will definitely return to you about this time next year. Then your 
wife Sarah will have a son!” Sarah was listening at the tent door behind him. 

(Genesis 18:11) Now Abraham and Sarah were both very old. Sarah was no longer menstruating. 

(Genesis 18:12) So Sarah laughed to herself, thinking, I’m no longer able to have children and my husband’s old. 

(Genesis 18:13) The LORD said to Abraham, “Why did Sarah laugh and say, ‘Me give birth? At my age?’ 

(Genesis 18:14) Is anything too difficult for the LORD? When I return to you about this time next year, Sarah 
will have a son.” 

(Genesis 18:15) Sarah lied and said, “I didn’t laugh,” because she was frightened. But he said, “No, you laughed.” 

(Genesis 21:1) The LORD was attentive to Sarah just as he had said, and the LORD carried out just what he had 
promised her. 

(Genesis 21:2) She became pregnant and gave birth to a son for Abraham when he was old, at the very time God 
had told him. 

(Genesis 21:3) Abraham named his son—the one Sarah bore him—Isaac. 

(Genesis 21:4) Abraham circumcised his son Isaac when he was eight days old just as God had commanded him. 

(Genesis 21:5) Abraham was 100 years old when his son Isaac was born. 

(Genesis 21:6) Sarah said, “God has given me laughter. Everyone who hears about it will laugh with me.” 

(Genesis 21:7) She said, “Who could have told Abraham that Sarah would nurse sons? But now I’ve given birth 
to a son when he was old!” 

 

God’s Healing through Laughter 
 

1. Preface 

Conan O'Brien is a broadcaster and comedian loved by many people. As a writer for SNL and The Simpsons, he 
helped shape programs that had a massive impact far beyond the United States and enjoys worldwide recognition. 

Since graduating from Harvard University, he has often returned to deliver commencement speeches. 
Harvard is currently facing significant pressure from the federal government, and many students and faculty 
members harbor deep frustration and resentment over the situation. 

Conan returned to Harvard again this year on May 28 to deliver a commencement address. What kind of 
message did he bring to students who were angry and discouraged by the circumstances surrounding them? Rather 
than launching a direct attack, he used humor and satire to address the situation, bringing laughter and comfort to 
those listening. Through comedy, he invited people to see their anger differently and find hope amid it. 



Before delivering that speech, he made the following remark in an interview last January: "Comedians 
must find a way to channel the anger arising in society—using humor—in a different way. If we simply stare at 
that anger, screaming and fuming, we lose art—a weapon capable of challenging power." 

Of course, faith and worship are not comedy shows designed to make people laugh. Yet Conan's interview 
and commencement speech invite us to reflect on our own spiritual lives. What happens to a believer who loses 
their faith, leaving behind nothing but anger and screams in their heart? In a society filled with anger, 
disappointment, and uncertainty, how can we hold onto our laughter, witness the miracles God reveals, and 
continue to hope even when God's promises seem impossible? Today’s Scripture invites us to reflect on a miracle 
called laughter. 

 

2. An Anger Called Laughter 

Last Sunday, we shared about the blessing God spoke of through Abram. Today’s passage takes place after the 
events of Genesis 17, where God promised Abram that he would become the father of many nations and changed 
his name to Abraham. 

Abraham was continuing his journey in accordance with God's will, pitching his tent and resting. When 
three men approached him, he welcomed them with hospitality. Through one of these visitors, God delivered a 
message: “I will definitely return to you about this time next year. Then your wife Sarah will have a son.” (Genesis 
18:10) Unlike earlier parts of Abraham's story, God now spoke specifically about the timing and certainty of the 
promise. 

The narrator immediately emphasizes the difficulty of believing such a promise. “Now Abraham and 
Sarah were both very old. Sarah was no longer menstruating.” (v.11) According to Genesis 17, Abraham was 
ninety-nine years old and Sarah was eighty-nine. The narrator intentionally highlights the impossibility of the 
situation. 

Upon hearing God's words, Sarah laughed to herself and thought: “I’m no longer able to have children 
and my husband’s old.” (v.12) Many people who already know the ending of the story simply interpret Sarah’s 
laughter as unbelief or a lack of faith. Certainly disbelief is present. Yet why did Sarah laugh? 

Sarah found it difficult to believe God's promise because she was long past the age of childbearing. 
Moreover, she had suffered from infertility for decades. During those years, Abraham fathered a son named 
Ishmael through Sarah’s servant, Hagar. 

After enduring years of disappointment, Sarah's heart may well have carried not only the practical 
difficulties caused by her age but also questions, grief, and perhaps even resentment she struggled to express. One 
can almost imagine her thinking: “Where was this promise when I was thirty? Where was it when I was forty? 
Where was it when I watched another woman bear my husband’s child? Now, at eighty-nine, You tell me I will 
have a son?” 

Like Sarah, deep within the hearts of those of us facing the harsh realities of life, there often exists an 
anger that is difficult to articulate. There are disappointments, wounds, and unanswered prayers that we rarely 
speak about openly. 

If we fail to bring these emotions before God and instead express them only through rage and shouting, 
we risk becoming captive to that anger. Then what about bringing our disappointment, disbelief, and resentment 



before God? The Lord, who knew Sarah's heart, asked: “Why did Sarah laugh and say, ‘Me give birth? At my 
age?’” (v.13) Then He continued: “Is anything too difficult for the LORD? When I return to you about this time 
next year, Sarah will have a son.” (v.14) 

God does not withdraw His promise simply because Sarah doubts and laughs. Instead, He repeats the 
promise. Why? Because the issue at hand is not Sarah’s ability or even the strength of her faith. The issue is God's 
power and faithfulness. Human weakness cannot overturn God's providence. Human frailty cannot cancel God's 
promises. 

Sarah then lies and says she did not laugh because she is afraid. Yet God replies: “No, you laughed.” (v.15) 
God does not reject Sarah. Neither does He ignore the truth. Instead, He gently but firmly confronts her reality. 
This moment begins moving Sarah from disbelief toward trust. 

How can we understand this passage in our own lives? We must honestly confess to God—without holding 
anything back—the laughter born of disbelief, the disappointments we carry, and the anger that erupts from within. 
God is not threatened by our honesty. He invites it. 

 

3. A Miracle Called Laughter 

Sarah's laughter is filled with disbelief and perhaps years of disappointment and unresolved pain. How does God 
respond? Genesis 21 tells us. “The LORD was attentive to Sarah just as he had said, and the LORD carried out 
for Sarah what he had promised.” (21:1) 

God cared deeply for Sarah and kept His promise. She conceived and gave birth to a son. (v.2) Abraham 
named the child Isaac, just as God had instructed. (v.3) The name Isaac means “laughter.” What a beautiful 
transformation. 

Faced with God's promise, Sarah once laughed because the situation seemed impossible. She laughed 
while carrying years of disappointment and pain. God did not reject her for that laughter. Instead, even while 
gently confronting her disbelief, He transformed that laughter into joy. Her laughter was no longer something to 
hide from God. It became forever connected to God's blessing. It became the laughter of someone who had 
witnessed a miracle. 

Sadly, in the world God created, many people are becoming emotionally barren. Unable to sense God's 
care or recognize His work, they cry out in anger and anguish. Yet Abraham responded to God's faithfulness with 
obedience and circumcised Isaac as God had commanded. (v.4) 

In the same way, we are called to respond to God's faithfulness with obedience. When we entrust our 
anger, disappointment, and disbelief to God, He can transform our hearts and help us recognize the miracles of 
His care that are already at work among us. Abraham became a father at one hundred years old. (v.5) What seemed 
impossible became reality because God remained faithful. 

Then, just as Sarah did, we too will rejoice as people who have experienced a miracle. Sarah proclaimed: 
“God has given me laughter. Everyone who hears about it will laugh with me.” (v.6) The laughter that once 
expressed disbelief became a testimony that encouraged others. And just as people witnessed God's miracle in 
granting a child to Sarah in her old age, the world will encounter God's care, His work, and His faithfulness 
through the laughter of faith displayed by His people. 

 



4. Conclusion 

Near the conclusion of his commencement speech, Conan O'Brien reflected on the importance of empathy and 
humility. Drawing from both success and failure throughout his life, he reminded graduates that greatness does 
not emerge despite the messiness of life but often through it. None of us accomplishes anything entirely on our 
own. 

In a similar way, God's greatness and miracles are not revealed only through flawless faith or perfect lives. 
Sometimes we laugh in disbelief. Sometimes we struggle with disappointment. Sometimes we carry questions we 
cannot answer. Yet when we continue bringing our doubts, disappointments, and hopes before God, He can 
transform our laughter into joy and reveal His greater plan. 

Sarah's story reminds us that God's promises are not limited by our circumstances. The God who asked, 

“Is anything too difficult for the LORD?” is the same God who fulfilled His promise and turned Sarah's laughter 
into joy. 

May we honestly bring before God the laughter born of our disbelief. May we entrust to Him the anger 
and disappointment hidden in our hearts. And may the smiles we wear, cradled in God's care, become a witness 
to His faithfulness. I pray that through our smiles of faith—fixed upon God's promises—His miracles may 
blossom even amidst anger and disbelief. Amen. 

 

Practice (Response) 

1. What disappointments, unanswered prayers, or hidden frustrations am I carrying that I need to honestly bring 
before God, just as Sarah did? 

2. When have I found it difficult to trust God's promises because my circumstances seemed impossible or beyond 
hope? 

3. How might God be transforming my laughter of doubt into a laughter of faith, gratitude, and hope today? 



Keizer Clear Lake UMC 설교노트 (139) / 웃음을 통한 하나님의 치유 

오순절 후 세 번째 주일 / 창세기 18장 10-15; 21장 1-7절 (새번역) / 2026년 6월 14일 

 

읽기 

(창세기 18:10) 그 때에 주님께서 말씀하셨다. "다음 해 이맘때에, 내가 반드시 너를 다시 찾아오겠다. 그 

때에 너의 아내 사라에게 아들이 있을 것이다." 사라는, 아브라함이 등지고 서 있는 장막 어귀에서 이 말을 

들었다. 

(창세기 18:11) 아브라함과 사라는 이미 나이가 많은 노인들이고, 사라는 월경마저 그쳐서, 아이를 낳을 

나이가 지난 사람이다. 

(창세기 18:12) 그러므로 사라는 "나는 기력이 다 쇠진하였고, 나의 남편도 늙었는데, 어찌 나에게 그런 

즐거운 일이 있으랴!" 하고, 속으로 웃으면서 중얼거렸다. 

(창세기 18:13) 그 때에 주님께서 아브라함에게 말씀하셨다. "어찌하여 사라가 웃으면서 '이 늙은 나이에 

내가 어찌 아들을 낳으랴?' 하느냐? 

(창세기 18:14) 나 주가 할 수 없는 일이 있느냐? 다음 해 이맘때에, 내가 다시 너를 찾아오겠다. 그 때에 

사라에게 아들이 있을 것이다." 

(창세기 18:15) 사라는 두려워서 거짓말을 하였다. "저는 웃지 않았습니다." 그러나 주님께서 말씀하셨다. 

"아니다. 너는 웃었다." 

(창세기 21:1) 주님께서는 말씀하신 대로 사라를 돌보셨다. 사라에게 약속하신 것을 주님께서 그대로 

이루시니, 

(창세기 21:2) 사라가 임신하였고, 하나님이 아브라함에게 약속하신 바로 그 때가 되니, 사라와 늙은 

아브라함 사이에서 아들이 태어났다. 

(창세기 21:3) 아브라함은 사라가 낳아 준 아들에게 이삭이라는 이름을 지어 주었다. 

(창세기 21:4) 이삭이 태어난 지 여드레 만에, 아브라함은, 하나님이 분부하신 대로, 그 아기에게 할례를 

베풀었다. 

(창세기 21:5) 아브라함이 아들 이삭을 보았을 때에, 그의 나이는 백 살이었다. 

(창세기 21:6) 사라가 혼자서 말하였다. "하나님이 나에게 웃음을 주셨구나. 나와 같은 늙은이가 아들을 

낳았다고 하면, 듣는 사람마다 나처럼 웃지 않을 수 없겠지." 

(창세기 21:7) 그는 말을 계속하였다. "사라가 자식들에게 젖을 물리게 될 것이라고, 누가 아브라함에게 말할 

엄두를 내었으랴? 그러나 내가 지금, 늙은 아브라함에게 아들을 낳아 주지 않았는가!" 

 

 



웃음을 통한 하나님의 치유 

 

1. 들어가는 말 

코난 오브라이언은 많은 사람들에게 사랑받는 방송인이자 코미디언입니다. 그는 SNL 과 심슨 가족의 

작가로 활동하며 미국을 넘어 전 세계에 큰 영향을 미쳤고, 오늘날에도 높은 인지도를 가지고 있습니다. 

하버드 대학교를 졸업한 그는 종종 모교를 찾아 졸업식 연설을 합니다. 현재 하버드는 연방 

정부의 강한 압박을 받고 있으며, 많은 학생들과 교수들은 이에 대한 깊은 분노와 답답함을 느끼고 있습니다. 

코난은 지난 5월 28일 다시 하버드를 방문하여 졸업식 연설을 했습니다. 정부의 압박으로 분노하고 있는 

학생들에게 그는 어떤 메시지를 전했을까요? 그는 정부를 직접적으로 비난하기보다 유머와 풍자를 통해 

상황을 바라보게 했고, 학생들과 교수들에게 웃음과 위로를 선사했습니다. 그는 웃음을 통해 분노를 다른 

시각으로 바라보게 하며 그들에게 희망을 전했습니다. 

그는 올해 1월 한 인터뷰에서 다음과 같이 말했습니다. “코미디언은 사회에서 생겨나는 분노를 

유머를 통해 다른 방식으로 바꾸어 내야 합니다. 만약 우리가 그 분노만 바라보며 소리 지르고 화를 내기만 

한다면, 우리는 권력에 맞설 수 있는 예술을 잃게 됩니다.” 

물론 신앙생활과 예배는 사람들을 웃기기 위한 코미디 쇼가 아닙니다. 그러나 그의 인터뷰와 

연설은 우리 자신의 신앙생활을 돌아보게 합니다. 우리 마음속에 분노와 절규만 남게 된다면 신앙인은 

어떻게 될까요? 분노와 실망, 그리고 불확실함이 가득한 세상 속에서 우리는 어떻게 웃음을 잃지 않고 

하나님의 기적을 바라보며 소망을 품을 수 있을까요? 

 

2. 분노를 품은 웃음 

지난주 우리는 아브람을 통해 하나님께서 말씀하신 복에 대해 나누었습니다. 오늘 본문은 하나님께서 

아브람의 이름을 아브라함으로 바꾸시고, 그가 여러 민족의 조상이 될 것이라고 약속하신 창세기 17장 

이후의 이야기입니다. 

아브라함은 하나님의 뜻을 따라 장막을 치고 머물며 여정을 이어가고 있었습니다. 어느 날 세 

사람이 찾아왔고, 그는 그들을 정성껏 대접했습니다. 그때 하나님께서는 그들 가운데 한 사람을 통해 

말씀하셨습니다. “내년 이맘때에 내가 반드시 네게로 돌아오리니 네 아내 사라에게 아들이 있으리라.” 

(창세기 18:10) 

이전까지의 약속과 달리 하나님은 이번에는 구체적인 시기와 결과를 말씀하셨습니다. 그러나 

성경은 곧바로 그 약속이 얼마나 불가능해 보였는지를 강조합니다. “아브라함과 사라는 나이가 많아 늙었고 

사라의 생리는 이미 끊어졌더라.” (18:11) 창세기 17 장에 따르면 당시 아브라함은 아흔아홉 살, 사라는 



여든아홉 살이었습니다. 본문은 의도적으로 그들의 상황을 강조하며 인간적으로는 불가능한 상황임을 

보여줍니다. 

그 말씀을 들은 사라는 속으로 웃으며 생각했습니다. “나도 늙었고 내 주인도 늙었는데 어찌 이런 

즐거움이 있으리요?” (18:12) 많은 사람들은 이 장면을 읽으며 사라의 웃음을 단순히 믿음이 부족한 

모습으로 이해합니다. 물론 불신이 있었을 것입니다. 그러나 사라는 왜 웃었을까요? 

사라는 이미 아이를 낳을 수 있는 나이를 훨씬 지나 있었습니다. 더욱이 그녀는 수십 년 동안 

불임의 고통을 안고 살아왔습니다. 그 긴 세월 동안 아브라함은 사라의 여종 하갈을 통해 이스마엘을 

낳았습니다. 오랜 기다림과 상처를 겪은 사라의 마음에는 단지 나이에서 오는 현실적인 어려움뿐 아니라, 

말로 다 표현하지 못한 슬픔과 실망, 어쩌면 하나님을 향한 서운함도 있었을지 모릅니다. 

어쩌면 그녀의 마음속에는 이런 생각이 있었을 것입니다. “내가 서른 살이었을 때는 어디 

계셨습니까? 내가 마흔 살이었을 때는 어디 계셨습니까? 다른 여인이 내 남편의 아이를 낳는 모습을 지켜볼 

때는 어디 계셨습니까? 이제 여든아홉이 된 나에게 아들을 주시겠다고 말씀하십니까?” 

사라처럼 우리 역시 삶의 현실 속에서 말로 다 표현하기 어려운 분노와 상처를 품고 살아갑니다. 

오랫동안 응답받지 못한 기도, 해결되지 않은 문제, 마음속 깊이 묻어 둔 아픔이 있습니다. 만약 우리가 이런 

감정을 하나님께 가져가지 않고 분노와 절규로만 쏟아낸다면, 결국 우리는 그 분노의 포로가 되고 말 

것입니다. 

그렇다면 하나님께 우리의 실망과 의심, 서운함을 솔직하게 고백하는 것은 어떨까요? 사라의 

마음을 아셨던 하나님께서는 말씀하셨습니다. “사라가 왜 웃으며 내가 늙었거늘 어찌 아들을 낳으리요 

하느냐?” (18:13) 그리고 이어서 말씀하십니다. “여호와께 능하지 못한 일이 있겠느냐?” (18:14) 

하나님은 사라가 웃었다고 해서 약속을 거두지 않으셨습니다. 오히려 다시 한번 그 약속을 

확증해 주셨습니다. 왜 그럴까요? 문제는 사라의 능력이나 믿음의 크기에 있지 않았기 때문입니다. 문제는 

하나님의 능력과 신실하심에 있었습니다. 인간의 연약함은 하나님의 계획을 무너뜨릴 수 없습니다. 인간의 

부족함은 하나님의 약속을 취소시킬 수 없습니다. 

사라는 두려워서 웃지 않았다고 말했습니다. 그러나 하나님께서는 말씀하십니다. “아니라, 네가 

웃었느니라.” (18:15) 하나님은 사라를 버리지 않으셨습니다. 그렇다고 진실을 외면하지도 않으셨습니다. 

하나님은 부드럽지만 분명하게 진실을 말씀하셨습니다. 이 순간은 사라가 불신에서 신뢰로 나아가기 

시작하는 순간이었습니다.  

오늘 우리는 이 말씀을 어떻게 받아들여야 할까요? 우리는 하나님 앞에서 아무것도 숨기지 말고 

우리의 의심과 실망, 분노와 상처를 솔직하게 고백해야 합니다. 하나님은 우리의 정직함을 두려워하지 

않으십니다. 

 

 



3. 웃음을 통한 하나님의 치유 

사라의 웃음은 불신과 실망, 그리고 오랜 상처가 섞인 웃음이었습니다. 그렇다면 하나님은 그 웃음을 어떻게 

치유하셨을까요? 창세기 21 장은 이렇게 기록합니다. “여호와께서 말씀하신 대로 사라를 돌보셨고 

약속하신 대로 행하셨더라.” (21:1) 

하나님은 친히 사라를 돌보셨고 약속을 이루셨습니다. 사라는 임신하여 아들을 낳았습니다. 

(21:2) 아브라함은 그 아이의 이름을 하나님께서 명하신 대로 이삭이라 하였습니다. (21:3) 이삭이라는 

이름의 뜻은 “웃음”입니다. 얼마나 아름다운 변화입니까? 

사라는 처음에는 하나님의 약속이 불가능해 보였기에 웃었습니다. 오랜 상처와 실망을 안고 

웃었습니다. 그러나 하나님은 그런 사라를 버리지 않으셨습니다. 오히려 그녀의 불신을 부드럽게 

바로잡으시면서 그 웃음을 기쁨의 웃음으로 바꾸어 주셨습니다. 그 웃음은 더 이상 하나님 앞에서 숨겨야 

할 웃음이 아니었습니다. 그 웃음은 하나님의 축복과 연결된 웃음이 되었습니다. 하나님의 기적을 경험한 

사람의 웃음이 되었습니다. 

안타깝게도 오늘날 많은 사람들은 영적으로, 감정적으로 메말라 가고 있습니다. 하나님의 

돌보심을 느끼지 못하고, 하나님의 일하심을 발견하지 못한 채 분노와 절망 속에서 살아갑니다. 그러나 

아브라함이 하나님의 신실하심에 응답하여 순종으로 이삭에게 할례를 행했던 것처럼 (21:4), 우리 역시 

하나님의 신실하심에 순종으로 응답해야 합니다. 

우리가 분노와 실망, 그리고 의심을 하나님께 맡길 때 하나님께서는 우리의 마음을 변화시키시고 

이미 우리 가운데 역사하고 계시는 하나님의 은혜와 기적을 보게 하십니다. 100 세에 아들을 얻은 

아브라함처럼 인간적으로 불가능해 보이는 일도 하나님께는 가능했습니다. (21:5) 

그리고 사라가 고백했던 것처럼 우리도 기적을 경험한 사람으로서 기뻐하게 될 것입니다. 

“하나님이 나로 웃게 하시니 듣는 자가 다 나와 함께 웃으리로다.” (21:6) 불신의 웃음은 다른 사람들에게 

희망을 전하는 간증의 웃음으로 변화되었습니다. 사람들이 사라의 웃음을 통해 하나님의 기적을 보았던 

것처럼, 세상도 우리의 믿음의 웃음을 통해 하나님의 돌보심과 신실하심을 보게 될 것입니다. 

 

4. 결론 

코난 오브라이언은 졸업식 연설의 마지막 부분에서 공감과 겸손의 중요성을 이야기했습니다. 그는 자신의 

성공과 실패를 돌아보며 위대함은 삶의 혼란과 어려움에도 불구하고 이루어지는 것이 아니라, 오히려 그 

속에서 이루어진다고 말했습니다. 우리 가운데 누구도 혼자 힘으로 모든 것을 이룰 수는 없습니다. 

마찬가지로 하나님의 위대하심과 기적은 완벽한 믿음이나 흠 없는 삶 속에서만 나타나는 것이 

아닙니다. 우리는 때때로 의심하며 웃습니다. 때로는 실망합니다. 때로는 답을 찾지 못한 질문들을 품고 

살아갑니다. 그러나 그런 순간에도 하나님께 우리의 의심과 실망, 그리고 소망을 계속 가져갈 때 

하나님께서는 우리의 웃음을 기쁨으로 바꾸시고 더 큰 계획을 보여 주십니다. 

사라의 이야기는 하나님의 약속이 우리의 상황에 제한받지 않는다는 사실을 보여 줍니다. 

“여호와께 능하지 못한 일이 있겠느냐?” 라고 물으셨던 하나님은 결국 약속을 이루시고 사라의 웃음을 

기쁨으로 바꾸어 주셨습니다. 

우리도 하나님 앞에 의심의 웃음을 솔직하게 내어놓을 수 있기를 바랍니다. 우리 마음속에 

감추어진 실망과 분노를 하나님께 맡길 수 있기를 바랍니다. 그리고 하나님의 품 안에서 회복된 우리의 

웃음이 하나님의 신실하심을 증언하는 삶이 되기를 바랍니다. 믿음의 웃음을 통해 하나님의 약속을 

바라보며, 분노와 불신이 가득한 세상 가운데서도 하나님의 기적이 아름답게 피어나기를 주님의 이름으로 

축원합니다. 아멘. 

 

실천 (응답) 

1. 사라처럼 하나님께 솔직하게 고백해야 할 실망과 상처, 혹은 마음속 깊은 분노와 아쉬움은 무엇입니까? 

2. 내 상황이 너무 어렵거나 불가능해 보여서 하나님의 약속을 신뢰하기 힘들었던 때는 언제였습니까? 

3. 하나님께서는 오늘 나의 의심과 불신의 웃음을 어떻게 믿음과 감사, 그리고 소망의 웃음으로 

변화시키고 계십니까? 
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